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Fig. 1  Βιντεοτηλέφωνα σειράς 6200 	
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Fig. 2  Βιντεοτηλέφωνα σειράς 6300

ΘΡΎΛΟΣ
A 	 Κουμπί περιήγησης στις αποθηκευμένες εικόνες;
B 	 Κουμπί ρυθμίσεων οθόνης και ημερομηνίας & ώρας;
C 	 Κουμπί λήψης φωτογραφίας;
D 	 Κουμπί λειτουργίας αυτόματης λήψης (ενεργοποίηση/απενεργοποίηση);
E 	 LED κατάστασης λειτουργίας αυτόματης λήψης.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ
Η πλακέτα μνήμης διαθέτει 4 κουμπιά διαχείρισης και μία λυχνία LED κατάστασης.
Όταν το βιντεοτηλέφωνο ενεργοποιείται (απάντηση σε κλήση ή ανάκληση κάμερας), θα δείτε την εικόνα όπως φαίνεται στην Fig. 
3: Η ζωντανή εικόνα βίντεο στο παρασκήνιο μαζί με την ημερομηνία και την ώρα και τα κουμπιά λειτουργιών ως επικάλυψη. Εάν 
δεν πατηθεί κανένα κουμπί, η επικάλυψη θα εξαφανιστεί μετά από λίγα δευτερόλεπτα, όπως φαίνεται στην Fig. 4. Για να εμφανιστεί 
ξανά η επικάλυψη, πατήστε οποιοδήποτε από τα κουμπιά μνήμης βίντεο (Fig. 3).
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ΒΑΣΙΚΈΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΕΣ
Κουμπί περιήγησης στις καταγεγραμμένες εικόνες.
Πατήστε για να περιηγηθείτε στις εγγεγραμμένες εικόνες. Αυτή η λειτουργία είναι επίσης διαθέσιμη όταν το βιντεοτηλέ-
φωνο βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής.
Κουμπί μενού.
Πατήστε το για να ανοίξετε ένα μενού με επιλογές για τη ρύθμιση της φωτεινότητας, της αντίθεσης, του χρώματος, της ώρας και της 
ημερομηνίας της εικόνας. Αυτή η λειτουργία είναι επίσης διαθέσιμη όταν το βιντεοτηλέφωνο βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής.
Κουμπί λήψης φωτογραφίας.
Κατά τη διάρκεια μιας συνομιλίας ή όταν χτυπάει το τηλέφωνο, πατήστε αυτό το κουμπί για να τραβήξετε μια φωτογραφία.
Κουμπί λειτουργίας αυτόματης λήψης.
Πατήστε το για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία (η σχετική λυχνία LED ανάβει) ή πατήστε το ξανά (η σχετική λυχνία LED σβήνει) για να 
απενεργοποιήσετε τη λειτουργία. Όταν η λειτουργία είναι ενεργοποιημένη, το βιντεοτηλέφωνο καταγράφει μια εικόνα κάθε φορά που 
λαμβάνει ή πραγματοποιεί κλήση. Αυτή η λειτουργία είναι επίσης διαθέσιμη όταν το βιντεοτηλέφωνο βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής.
LED κατάστασης λειτουργίας αυτόματης λήψης. 
Εάν η λυχνία LED είναι αναμμένη, η λειτουργία είναι ενεργοποιημένη. Όταν η λυχνία LED αναβοσβήνει, αυτό υποδηλώ-
νει ότι υπάρχει μια νέα φωτογραφία αποθηκευμένη στη μνήμη του βιντεοτηλεφώνου.

Η λειτουργία των κουμπιών εξαρτάται από το ενεργό μενού, η λυχνία LED δείχνει την κατάσταση της λειτουργίας αυτόματης λήψης 
(αναμμένη = ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΗ, σβηστή = ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΗ) και υποδεικνύει νέες φωτογραφίες που έχουν καταγραφεί όταν 
αναβοσβήνει. Το αναβοσβήνισμα για τις νέες φωτογραφίες σταματά όταν περιηγείστε στις καταγεγραμμένες φωτογραφίες και η 
λυχνία LED επιστρέφει στην ένδειξη της κατάστασης της λειτουργίας αυτόματης λήψης.
ΠΏΣ ΝΑ ΚΑΤΑΓΡΆΨΕΤΕ ΜΙΑ ΕΙΚΌΝΑ ΧΕΙΡΟΚΊΝΗΤΑ

Κατά τη διάρκεια της κανονικής λειτουργίας  πατήστε το  κουμπί (Φωτογραφία) για να 
τραβήξετε αμέσως μια φωτογραφία.
Κατά τη λήψη, η οθόνη εμφανίζει το μήνυμα «REC» στο κέντρο της οθόνης (Fig. 5).

ΠΏΣ ΝΑ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΉΣΕΤΕ ΤΗΝ ΑΥΤΌΜΑΤΗ ΛΉΨΗ ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΏΝ
Από την κατάσταση που εμφανίζεται στην Fig. 6, πατήστε το κουμπί  
(Auto) για να ενεργοποιήσετε την αυτόματη λήψη. Θα λαμβάνεται μια 
φωτογραφία για κάθε κλήση ή ανάκληση της κάμερας.
Η  LED θα ανάψει για να υποδείξει ότι η λειτουργία είναι ενεργο-
ποιημένη. Εάν αποθηκευτεί μια νέα φωτογραφία από τη λειτουργία 
αυτόματης λήψης, η LED  θα  αναβοσβήνει έως ότου προβληθεί η 
εικόνα.
Πατήστε  ξανά  το  κουμπί (Auto) για να απενεργοποιήσετε τη 
λειτουργία. Η λυχνία LED  θα σβήσει.
Αυτή η λειτουργία είναι επίσης διαθέσιμη όταν η συσκευή βρίσκεται 
σε κατάσταση αναμονής.

ΠΏΣ ΝΑ ΠΕΡΙΗΓΗΘΕΊΤΕ ΣΤΙΣ ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΈΝΕΣ ΕΙΚΌΝΕΣ
Κατά τη διάρκεια της κανονικής λειτουργίας ή όταν το βιντεοτηλέφωνο βρίσκεται σε 
κατάσταση αναμονής, πατήστε το κουμπί    (Μνήμη) για να μπείτε στη λειτουργία 
περιήγησης (Fig. 7).
Μόλις μπείτε στη λειτουργία περιήγησης, χρησιμοποιήστε τα κουμπιά    (Προηγού-
μενο) και    (Επόμενο) για να περιηγηθείτε προς τα εμπρός ή προς τα πίσω στις απο-
θηκευμένες εικόνες. Στο πάνω μέρος της οθόνης εμφανίζεται ο αριθμός ευρετηρίου 
της εικόνας μαζί με την ώρα και την ημερομηνία εγγραφής. Το ευρετήριο δείχνει τόσο 
τον αριθμό της τρέχουσας εικόνας όσο και τον συνολικό αριθμό των αποθηκευμένων 
εικόνων (μέγ. 100).
Για να επιστρέψετε και να βγείτε από τη λειτουργία περιήγησης, πατήστε το  κουμπί 
(Stop Quit).
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ΠΏΣ ΝΑ ΔΙΑΓΡΆΨΕΤΕ ΜΊΑ Ή ΠΕΡΙΣΣΌΤΕΡΕΣ ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΈΝΕΣ ΕΙΚΌΝΕΣ
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Όταν βρίσκεστε στη λειτουργία περιήγησης 
(Fig. 7) πατήστε το κουμπί  (Del) για να μπεί-
τε στη λειτουργία διαγραφής (Fig. 8).
•	 Πατήστε το κουμπί  (Όχι) για να επιστρέ-

ψετε και να ακυρώσετε τη διαγραφή.
•	 Πατήστε το κουμπί «    » (Διαγραφή) 

για να διαγράψετε την τρέχουσα επιλεγ-
μένη εικόνα.

•	 Πατήστε το κουμπί  (Del All ?) για να δι-
αγράψετε όλες τις εικόνες (Fig. 9);

•	 Πατήστε το κουμπί «    » (Έξοδος) για 
να κλείσετε την εφαρμογή.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η ΔΙΑΓΡΑΦΉ ΕΊΝΑΙ ΜΗ 
ΑΝΑΣΤΡΈΨΙΜΗ!

ΔΙΑΧΕΊΡΙΣΗ ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΗΣ ΜΝΗΜΗΣ
Όταν η μνήμη είναι πλήρης, η επόμενη φωτογραφία θα διαγράψει την παλαιότερη (First-In-First-Out). Χωρητικότητα μνήμης φω-
τογραφιών: 100 φωτογραφίες.
ΠΏΣ ΝΑ ΡΥΘΜΊΣΕΤΕ ΤΗΝ ΟΘΌΝΗ
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•	 Από την κατάσταση της Fig. 4, πατήστε το κουμπί «    » (Μενού) για να ανοίξετε το μενού (Fig. 10) που επιτρέπει τις ρυθμίσεις 
της οθόνης και τη ρύθμιση της ημερομηνίας και της ώρας.

•	 Επιλέξτε την επιλογή «DISPLAY» με τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε το κουμπί  (Enter) για να ανοίξετε το 
2ο επίπεδο του μενού (Fig. 11);

•	 Επιλέξτε την παράμετρο που θέλετε να ρυθμίσετε με τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε το κου-
μπί  (Enter) για να επεξεργαστείτε την επιλεγμένη παράμετρο ( Fig. 12), αλλάξτε την τιμή με τα κουμπιά    (Πάνω) και    
(Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε  ξανά το κουμπί  (Fig. 11(Εικ. 11);

•	 Για να αλλάξετε άλλες παραμέτρους, επαναλάβετε το παραπάνω βήμα, διαφορετικά βγείτε από το μενού οθόνης πατώντας το κουμπί  (Quit).
•	 Για να βγείτε από το μενού, πατήστε το κουμπί  (Quit).
ΠΏΣ ΝΑ ΡΥΘΜΊΣΕΤΕ ΤΗΝ ΗΜΕΡΟΜΗΝΊΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΏΡΑ
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•	 Από την κατάσταση της Fig. 4, πατήστε το κουμπί    (Μενού) για να ανοίξετε το μενού (Fig. 13) που εμφανίζει τις ρυθμίσεις 
της οθόνης και τις ρυθμίσεις ώρας και ημερομηνίας.

•	 Επιλέξτε την επιλογή «TIME» χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Up) και    (Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε το κουμπί  (Enter) για να 
ανοίξετε το νέο μενού (Fig. 14);

•	 Επιλέξτε την παράμετρο που θέλετε να ρυθμίσετε χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και, στη συνέχεια, 
πατήστε το κουμπί  (Enter) για να επεξεργαστείτε την επιλεγμένη παράμετρο ( Fig. 15), αλλάξτε την τιμή χρησιμοποιώντας τα 
κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και, στη συνέχεια, πατήστε  ξανά το κουμπί  (Fig. 14(Εικ. 14);

•	 Για να αλλάξετε άλλες παραμέτρους, επαναλάβετε τα παραπάνω βήματα, διαφορετικά βγείτε από το μενού «TIME» πατώντας το κουμπί  (Quit).
•	 Για να βγείτε από το μενού, πατήστε το κουμπί  (Quit).
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Fig. 1  Βιντεοτηλέφωνα σειράς 6400
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Fig. 2  Βιντεοτηλέφωνα σειράς 6700

ΘΡΎΛΟΣ
A 	 Κουμπί λειτουργίας περιήγησης;
B 	 Κουμπί μενού;
C 	 Κουμπί λειτουργίας άμεσης εγγραφής;
D 	 Κουμπί λειτουργίας αυτόματης λήψης (ενεργοποίηση/απενεργοποίηση);
E 	 LED κατάστασης αυτόματης λήψης.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ
Η πλακέτα μνήμης διαθέτει 4 κουμπιά διαχείρισης και μία λυχνία LED κατάστασης.
Όταν η συσκευή ενεργοποιείται (απάντηση σε κλήση ή ανάκληση κάμερας), η εικόνα στο Fig. 3 : το ζωντανό βίντεο στο παρασκήνιο 
με μια επικάλυψη που δείχνει την ώρα και την ημερομηνία, το εικονίδιο της κάρτας MicroSD και τα κουμπιά λειτουργιών.
Οι πληροφορίες της επικάλυψης θα εξαφανιστούν μετά από λίγα δευτερόλεπτα αν δεν πατηθεί κανένα κουμπί, όπως φαίνεται στην 
Fig. 4.
Για να εμφανιστεί ξανά η επικάλυψη, πατήστε οποιοδήποτε από τα κουμπιά μνήμης βίντεο (Fig. 3).
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ΒΑΣΙΚΈΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΕΣ
Κουμπί λειτουργίας περιήγησης.
Πατήστε το για να περιηγηθείτε στις εικόνες ή τα βίντεο κλιπ που έχουν εγγραφεί.
Αυτή η λειτουργία είναι επίσης διαθέσιμη όταν η συσκευή βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής.
Κουμπί μενού.
Πατήστε για να μπείτε σε ένα μενού με την επιλογή είτε φωτογραφιών είτε βίντεο κλιπ, να αντιγράψετε αρχεία από την 
ενσωματωμένη μνήμη στην κάρτα MicroSD και να τη διαμορφώσετε (εάν υπάρχει), να ρυθμίσετε τη φωτεινότητα, την 
αντίθεση και το χρώμα της οθόνης, να ορίσετε την τρέχουσα ημερομηνία και ώρα.
Αυτή η λειτουργία είναι επίσης διαθέσιμη όταν η συσκευή βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής.
Κουμπί λειτουργίας άμεσης εγγραφής.
Πατήστε το για να καταγράψετε μια φωτογραφία ή ένα βίντεο κλιπ από το βίντεο που εμφανίζεται εκείνη τη στιγμή κατά 
τη διάρκεια μιας συνομιλίας ή ενώ χτυπάει το βιντεοτηλέφωνο.
Κουμπί λειτουργίας αυτόματης εγγραφής.
Πατήστε το για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία (η σχετική λυχνία LED ανάβει) ή πατήστε το ξανά (η σχετική λυχνία LED 
σβήνει) για να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία.
Όταν η λειτουργία είναι ενεργοποιημένη, η συσκευή καταγράφει μια εικόνα ή ένα βίντεο (ανάλογα με τις ρυθμίσεις) για 
κάθε κλήση ή ανάκληση κάμερας. Αυτή η λειτουργία είναι επίσης διαθέσιμη όταν η συσκευή βρίσκεται σε κατάσταση 
αναμονής.
LED κατάστασης λειτουργίας αυτόματης εγγραφής.
Εάν η λυχνία LED είναι αναμμένη, η λειτουργία είναι ενεργοποιημένη. Όταν η λυχνία LED αναβοσβήνει, αυτό υποδηλώ-
νει ότι υπάρχει μια νέα εικόνα ή βίντεο κλιπ καταγεγραμμένο στη μνήμη της συσκευής.

Η λειτουργία των κουμπιών εξαρτάται από το ενεργό μενού, η λυχνία LED δείχνει την κατάσταση της λειτουργίας αυτόματης λήψης 
(αναμμένη = ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΗ, σβηστή = ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΗ) και υποδεικνύει νέες φωτογραφίες που έχουν καταγραφεί όταν 
αναβοσβήνει. Το αναβοσβήνισμα για τις νέες φωτογραφίες σταματά όταν περιηγείστε στις καταγεγραμμένες φωτογραφίες και η 
λυχνία LED επιστρέφει στην ένδειξη της κατάστασης της λειτουργίας αυτόματης λήψης.

ΣΗΜΕΊΩΣΗ: Η ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ ΕΓΓΡΑΦΉΣ ΒΊΝΤΕΟ ΕΊΝΑΙ ΔΙΑΘΈΣΙΜΗ ΜΌΝΟ ΓΙΑ ΤΙΣ ΟΘΌΝΕΣ ΒΊΝΤΕΟ ΤΗΣ ΣΕΙΡΆΣ 6700 
ΚΑΙ ΜΌΝΟ ΕΆΝ ΤΟΠΟΘΕΤΉΣΕΤΕ ΜΙΑ ΚΆΡΤΑ MICROSD ΣΤΗ ΣΥΣΚΕΥΉ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΉΣΕΤΕ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ. ΒΛ. 
«ΧΡΉΣΗ ΜΕ ΚΆΡΤΑ MICROSD» ΣΤΗ ΣΕΛ. 7.

ΠΏΣ ΝΑ ΕΓΓΡΆΨΕΤΕ ΜΙΑ ΦΩΤΟΓΡΑΦΊΑ Ή ΈΝΑ ΒΊΝΤΕΟ ΚΛΙΠ ΧΕΙΡΟΚΊΝΗΤΑ
Κατά τη διάρκεια της κανονικής λειτουργίας, πατήστε το  κουμπί (Φωτο-
γραφία) για να τραβήξετε αμέσως μια φωτογραφία ή ένα βίντεο κλιπ.
Κατά τη διάρκεια της εγγραφής, στην οθόνη εμφανίζεται το μήνυμα 
«RECORD» στο κέντρο της οθόνης (Εικ. 5).
Σε περίπτωση εγγραφής βίντεο κλιπ, η συσκευή εμφανίζει τη διάρκεια της 
εγγραφής στην επάνω δεξιά γωνία της οθόνης.

ΠΏΣ ΝΑ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΉΣΕΤΕ ΤΗΝ ΑΥΤΌΜΑΤΗ ΕΓΓΡΑΦΉ
Από την κατάσταση που εμφανίζεται στην Fig. 6, πατήστε το κουμπί  
(Auto) για να ενεργοποιήσετε την αυτόματη λήψη φωτογραφιών κατά τη 
διάρκεια κλήσης και την ανάκληση της κάμερας.
Η  LED θα ανάψει για να υποδείξει ότι η λειτουργία είναι ενεργοποιημένη. 
Εάν καταγραφεί μια νέα φωτογραφία ή ένα βίντεο κλιπ από τη λειτουργία 
αυτόματης εγγραφής, η LED  θα  αναβοσβήνει και το μήνυμα «Νέο αρ-
χείο» θα εμφανιστεί στη γραμμή κατάστασης.
Η λυχνία LED θα αναβοσβήνει μέχρι να προβληθεί το βίντεο κλιπ ή η εικόνα.
Πατήστε  ξανά  το  κουμπί (Auto) για να απενεργοποιήσετε τη λειτουρ-
γία, η λυχνία LED  θα σβήσει.
Αυτό το κουμπί λειτουργεί επίσης όταν η οθόνη βρίσκεται σε κατάσταση 
αναμονής.
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ΠΏΣ ΝΑ ΠΕΡΙΗΓΗΘΕΊΤΕ ΣΤΙΣ ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΈΝΕΣ ΕΙΚΌΝΕΣ Ή ΒΊΝΤΕΟ
Κατά τη διάρκεια της κανονικής λειτουργίας ή όταν η συσκευή βρίσκεται σε 
κατάσταση αναμονής, πατήστε το κουμπί    (Memory) για να μπείτε στη 
λειτουργία περιήγησης (Fig. 7).
Μόλις μπείτε στη λειτουργία περιήγησης, χρησιμοποιήστε τα κουμπιά «    
» (Προηγούμενο) και «    » (Επόμενο) για να περιηγηθείτε προς τα εμπρός 
ή προς τα πίσω στις αποθηκευμένες φωτογραφίες ή βίντεο κλιπ. Στην επάνω 
αριστερή γωνία της οθόνης θα εμφανιστεί ο αριθμός ευρετηρίου της φωτο-
γραφίας (ή του βίντεο κλιπ) μαζί με την ώρα και την ημερομηνία εγγραφής.
Ο δείκτης δείχνει τόσο τον αριθμό της τρέχουσας εικόνας ή του βίντεο κλιπ 
όσο και τον συνολικό αριθμό των αποθηκευμένων εικόνων ή βίντεο κλιπ.
Για να αναπαράγετε ένα βίντεο, όταν το επιλέξετε, πατήστε το κουμπί «   

 » (Αναπαραγωγή).
Η συσκευή εμφανίζει τη διάρκεια του βίντεο στην επάνω δεξιά γωνία της οθόνης.
Για να το σταματήσετε, πατήστε το  κουμπί (Διακοπή/Έξοδος).
Για να επιστρέψετε και να βγείτε από τη λειτουργία περιήγησης, πατήστε το  κουμπί (Διακοπή Έξοδος).

ΠΏΣ ΝΑ ΔΙΑΓΡΆΨΕΤΕ ΜΊΑ Ή ΠΕΡΙΣΣΌΤΕΡΕΣ ΕΙΚΌΝΕΣ Ή ΒΊΝΤΕΟΚΛΙΠ ΠΟΥ ΈΧΕΤΕ ΚΑΤΑΓΡΆΨΕΙ
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Όταν βρίσκεστε στη λειτουργία περιήγησης (Fig. 7) πατήστε το κουμπί  (Διαγραφή) για να μπείτε στη λειτουργία διαγραφής (Fig. 8).
•	 Πατήστε το κουμπί  (Όχι) για να επιστρέψετε και να ακυρώσετε τη διαγραφή.
•	 Πατήστε το κουμπί    (Διαγραφή) για να διαγράψετε την τρέχουσα επιλεγμένη φωτογραφία ή το βίντεο κλιπ.
•	 Πατήστε το κουμπί    (Επόμενο) για να μεταβείτε στην επόμενη αποθηκευμένη φωτογραφία ή βίντεο κλιπ.
•	 Πατήστε το κουμπί  (Διαγραφή όλων) για να διαγράψετε όλες τις αποθηκευμένες εικόνες ή βίντεο: θα εμφανιστεί το μήνυμα 

«ΕΊΣΤΕ ΣΙΓΟΥΡΟΙ;» θα εμφανιστεί στο κέντρο της οθόνης (Fig. 9);
•	 Επιλέξτε μεταξύ «ΝΑΙ» ή «ΟΧΙ» χρησιμοποιώντας τα κουμπιά  και . Εάν επιλέξετε «ΝΑΙ» , θα εμφανιστεί μια γραμμή προόδου 

στο κέντρο της οθόνης και όλες οι αποθηκευμένες φωτογραφίες ή βίντεο κλιπ θα διαγραφούν (Fig. 10);
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η ΔΙΑΓΡΑΦΉ ΕΊΝΑΙ ΜΗ ΑΝΑΣΤΡΈΨΙΜΗ!

ΔΙΑΧΕΊΡΙΣΗ ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΗΣ ΜΝΗΜΗΣ
Όταν η μνήμη είναι γεμάτη, η επόμενη φωτογραφία θα διαγράψει την παλαιότερη (First-In-First-Out).
Χωρητικότητα μνήμης εικόνων: 100 φωτογραφίες.

ΠΏΣ ΝΑ ΡΥΘΜΊΣΕΤΕ ΤΗΝ ΟΘΌΝΗ
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•	 Από την κατάσταση της Fig. 4, πατήστε το κουμπί «    » (Μενού) για να ανοίξετε το μενού (Fig. 11).
•	 Επιλέξτε το επιλογή “DISPLAY» χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και, στη συνέχεια, πατήστε το κουμπί 

 (Enter) για να ανοίξετε ένα νέο μενού (Fig. 12);
•	 Επιλέξτε την παράμετρο που θέλετε να ρυθμίσετε χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια 

πατήστε το κουμπί  (Enter) για να επεξεργαστείτε την επιλεγμένη παράμετρο, αλλάξτε την τιμή χρησιμοποιώντας τα κουμπιά   
 (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε  ξανά το κουμπί  (Fig. 13(Εικ. 13);

•	 Για να αλλάξετε άλλη παράμετρο, επαναλάβετε τα παραπάνω βήματα, διαφορετικά βγείτε από το μενού οθόνης πατώντας το 
κουμπί  (Quit).

•	 Για να βγείτε από το μενού, πατήστε το κουμπί  (Quit).
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ΠΏΣ ΝΑ ΡΥΘΜΊΣΕΤΕ ΤΗΝ ΗΜΕΡΟΜΗΝΊΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΏΡΑ
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•	 Από την κατάσταση της Fig. 4, πατήστε το κουμπί    (Menu) για να ανοίξετε το μενού.
•	 Επιλέξτε το επιλογή «TIME» χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και, στη συνέχεια, πατήστε το κουμπί  

(Enter) για να ανοίξετε ένα νέο μενού (Fig. 15);
•	 Επιλέξτε την παράμετρο που θέλετε να ρυθμίσετε χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια 

πατήστε το κουμπί  (Enter) για να επεξεργαστείτε την επιλεγμένη παράμετρο, αλλάξτε την τιμή χρησιμοποιώντας τα κουμπιά   
 (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε  ξανά το κουμπί  (Fig. 16(Εικ. 16);

•	 Για να αλλάξετε άλλες παραμέτρους, επαναλάβετε τα παραπάνω βήματα, διαφορετικά βγείτε από το μενού “TIME” πατώντας το 
κουμπί  (Quit).

•	 Για να βγείτε από το μενού, πατήστε το κουμπί  (Quit).

ΧΡΉΣΗ ΜΕ ΚΆΡΤΑ MICROSD (ΜΌΝΟ ΟΘΌΝΕΣ ΒΊΝΤΕΟ ΤΗΣ ΣΕΙΡΆΣ 6700)
Όταν εισάγετε μια κάρτα MicroSD σε μια οθόνη βίντεο της σειράς 6700, εκτός από τις άλλες λειτουργίες που περιγράφηκαν προη-
γουμένως, μπορείτε επιπλέον:
•	 Να καταγράψετε περισσότερες από 100 φωτογραφίες (ανάλογα με το μέγεθος της κάρτας MicroSD);
•	 Να επιλέξετε μεταξύ λήψης φωτογραφιών ή βίντεο κλιπ διάρκειας 15 δευτερολέπτων;
•	 Να αντιγράψετε εικόνες που έχουν εγγραφεί στην ενσωματωμένη μνήμη της συσκευής στην κάρτα MicroSD;
•	 Μεταφέρετε εικόνες ή βίντεο κλιπ σε άλλες συσκευές (υπολογιστές, smartphone κ.λπ.).

ΠΏΣ ΝΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΉΣΕΤΕ ΜΙΑ ΚΆΡΤΑ MICROSD

1

2
Fig. 17   

CLICK!

Fig. 18   

1

2
Fig. 19   

•	 Απενεργοποιήστε τη συσκευή.
•	 Αφαιρέστε το κάλυμμα, το οποίο περιέχει όλα τα ηλεκτρονικά 

εξαρτήματα, από τη βάση: πιέστε ελαφρά το δεξί μέρος της 
συσκευής και ταυτόχρονα τραβήξτε προς τα έξω το αριστερό 
μέρος.

•	 Τοποθετήστε την κάρτα MicroSD στην υποδοχή και πιέστε 
την μέχρι να ακούσετε ένα «κλικ».

•	 Για να αφαιρέσετε την κάρτα MicroSD, πιέστε την ξανά μέχρι 
να ακούσετε ένα «κλικ» και αφαιρέστε την.

•	 Κλείστε τη συσκευή και επαναφέρετε την τροφοδοσία.

ΕΙΚΟΝΊΔΙΟ MICROSD ΣΤΗ ΓΡΑΜΜΉ ΚΑΤΆΣΤΑΣΗΣ
Εγκαταστάθηκε σωστά.
Η κάρτα είναι έτοιμη για χρήση.
Δεν έχει εγκατασταθεί σωστά ή δεν βρίσκεται 
στη συσκευή.
Ελέγξτε την κάρτα στη συσκευή.

ERR
Σφάλμα μορφοποίησης.
Η κάρτα πρέπει να διαμορφωθεί: δείτε "Πώς να 
διαμορφώσετε μια κάρτα MicroSD" on pag. 8

ΔΙΑΧΕΊΡΙΣΗ ΜΝΉΜΗΣ MICROSD
Όταν η κάρτα MicroSD είναι γεμάτη, η επόμενη φωτογραφία ή 
το επόμενο βίντεο θα διαγράψει το παλαιότερο (First-In-First-
Out).
Μέγιστο μέγεθος κάρτας MicroSD: 16 GB.

Μέγεθος MicroSD Εικόνες JPG Βίντεοκλιπ 
MJPEG 15 δευτ.

4 GB 1024 128
8 GB 2048 256
16 GB 4096 512

Πλακέτα μνήμης σειρών 6400 και 6700 Εγχειρίδιο χρήστη�
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ΠΏΣ ΝΑ ΔΙΑΜΟΡΦΏΣΕΤΕ ΜΙΑ ΚΆΡΤΑ MICROSD
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•	 Από την κατάσταση της Fig. 4, πατήστε το κουμπί    (Menu) για να ανοίξετε το μενού.
•	 Πατήστε    (Κάτω) για να επιλέξετε «MEMORY»και, στη συνέχεια, πατήστε  (Enter) για να ανοίξετε ένα νέο μενού (Fig. 20);
•	 Πατήστε    (Κάτω) για να επιλέξετε  «FORMAT SD CARD», πατήστε το κουμπί  (Enter) για να την επεξεργαστείτε (Fig. 20);
•	 Επιλέξτε μεταξύ «ΝΑΙ» ή «ΟΧΙ» χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε το κουμπί 

 (Enter) (Fig. 21);
•	 Εάν επιλέξετε «ΝΑΙ» , θα εμφανιστεί το μήνυμα «ΕΊΣΤΕ ΣΙΓΟΥΡΟΙ;» θα εμφανιστεί στο κέντρο της οθόνης. Πατήστε το κουμπί  

(Enter) για επιβεβαίωση (Fig. 21);
•	 Η συσκευή θα διαμορφώσει την κάρτα MicroSD. Το μήνυμα «Διαμόρφωση...» θα εμφανιστεί στο κέντρο της οθόνης (Fig. 22).

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: ΟΛΑ ΤΑ ΑΡΧΕΊΑ ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΈΝΑ ΣΤΗΝ ΚΑΡΤΑ MICROSD ΘΑ ΧΑΘΟΥΝ!
•	 Για να βγείτε από το μενού, πατήστε το κουμπί  (Quit).
ΠΏΣ ΝΑ ΡΥΘΜΊΣΕΤΕ ΤΟΝ ΤΎΠΟ ΕΓΓΡΑΦΉΣ ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΏΝ Ή ΒΊΝΤΕΟ

09:46:102016-07-28 ver1.05

MENU

DISPLAY

MEMORY

TIME

EXIT

MEMORY MODE

COPY TO SD CARD

FORMAT SD CARD

VIDEO     STILL

YES    NO

YES    NO

Up

Down

EnterQuit

Fig. 23   

09:46:102016-07-28 ver1.05

MENU

DISPLAY

MEMORY

TIME

EXIT

MEMORY MODE

COPY TO SD CARD

FORMAT SD CARD

VIDEO     STILL

YES    NO

YES    NO

Up

Down

EnterQuit

Fig. 24   

Από την κατάσταση της Fig. 4, πατήστε το κουμπί    (Menu) για να ανοίξετε το μενού.
•	 Πατήστε    (Κάτω) για να επιλέξετε «MEMORY»και, στη συνέχεια, πατήστε  (Enter) για να ανοίξετε ένα νέο μενού (Fig. 23);
•	 η επιλογή «MEMORY MODE» είναι ήδη επιλεγμένη, πατήστε το κουμπί  (  Enter) για επεξεργασία (Fig. 24);
•	 Επιλέξτε μεταξύ «STILL» ή «VIDEO» χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε το 

κουμπί  (Enter) για να ορίσετε την τιμή (Fig. 24);
•	 Για να βγείτε από το μενού, πατήστε το κουμπί  (Quit).
ΠΏΣ ΝΑ ΑΝΤΙΓΡΆΨΕΤΕ ΕΙΚΌΝΕΣ ΠΟΥ ΈΧΟΥΝ ΑΠΟΘΗΚΕΥΤΕΊ ΣΤΗΝ ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΈΝΗ ΜΝΉΜΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΉΣ
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•	 Από την κατάσταση της Fig. 4, πατήστε το κουμπί    (Menu) για να ανοίξετε το μενού.
•	 Πατήστε    (Κάτω) για να επιλέξετε «MEMORY»και, στη συνέχεια, πατήστε  (Enter) για να ανοίξετε ένα νέο μενού (Fig. 25);
•	 Πατήστε    (Κάτω) για να επιλέξετε «Αντιγραφή σε κάρτα SD», πατήστε το κουμπί  (Enter) για να επιλέξετε (Fig. 25);
•	 Επιλέξτε μεταξύ «ΝΑΙ» ή «ΟΧΙ» χρησιμοποιώντας τα κουμπιά    (Πάνω) και    (Κάτω) και στη συνέχεια πατήστε το κουμπί 

 (Enter) (Fig. 26);
•	 Εάν επιλέξετε «ΝΑΙ» , θα εμφανιστεί το μήνυμα «ΕΊΣΤΕ ΣΙΓΟΥΡΟΙ;» θα εμφανιστεί στο κέντρο της οθόνης. Πατήστε το κουμπί  

(Enter) για επιβεβαίωση (Fig. 26);
•	 Η συσκευή θα αντιγράψει τα δεδομένα στην κάρτα MicroSD. Μια γραμμή προόδου θα εμφανιστεί στο κέντρο της οθόνης. Οι 

εικόνες που έχουν αποθηκευτεί στην ενσωματωμένη μνήμη δεν θα διαγραφούν (Fig. 27);
•	 Για να βγείτε από το μενού, πατήστε το κουμπί  (Quit).
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Το προϊόν φέρει τη σήμανση CE ως απόδειξη της συμμόρφωσής του και μπορεί να διανέμεται ελεύθερα εντός των κρατών μελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ).
Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις ευρωπαϊκές οδηγίες: 2014/30/ΕΕ (EMC), 2014/35/ΕΕ (LVD), 2011/65/ΕΕ (RoHS): σήμανση CE 93/68/EEC.

Διάθεση
Σύμφωνα με το Νομοθετικό Διάταγμα της 14ης Μαρτίου 2014, αριθ. 49 «Εφαρμογή της οδηγίας 2012/19/ΕΕ για τα απόβλητα ηλεκτρικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ)».
Το σύμβολο του διαγραμμένου κάδου που αναγράφεται στη συσκευή ή στη συσκευασία της υποδηλώνει ότι το προϊόν, στο τέλος της ωφέ-
λιμης ζωής του, πρέπει να συλλέγεται χωριστά από τα άλλα αστικά απορρίμματα. Ο χρήστης οφείλει, επομένως, να παραδίδει τη συσκευή 
που έχει φτάσει στο τέλος της ζωής της στα κατάλληλα κέντρα διαλογής ή να την επιστρέφει στον πωλητή κατά την αγορά νέας συσκευής 
ισοδύναμου τύπου, σε αναλογία ένα προς ένα. Ο χρήστης έχει επίσης τη δυνατότητα να παραδίδει δωρεάν στους διανομείς, χωρίς καμία 
υποχρέωση αγοράς, για ΑΗΗΕ πολύ μικρών διαστάσεων (για οικιακές συσκευές με καμία εξωτερική διάσταση μεγαλύτερη από 25 εκ.).
Η κατάλληλη διαλογή των ΑΗΗΕ συμβάλλει στην επαναχρησιμοποίηση, ανακύκλωση και ανάκτησή τους και αποτρέπει πιθανά αρνητικά 
αποτελέσματα στο περιβάλλον και στην ανθρώπινη υγεία λόγω της πιθανής παρουσίας επικίνδυνων ουσιών στο εσωτερικό τους.

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΉΣ VIDEX ELECTRONICS S.P.A.
Via del Lavoro, 1
63846 Monte Giberto (FM) Italy
Tel (+39) 0734 631669
Fax (+39) 0734 632475
www.videx.it - info@videx.it

ΥΠΟΣΤΉΡΙΞΗ ΠΕΛΑΤΏΝ VIDEX ELECTRONICS S.P.A.
www.videx.it
technical@videx.it
Tel: +39 0734-631669
Fax: +39 0734-632475

UK Customers only:
VIDEX U.K. LTD
www.videxuk.com
Tech Line: 0191 224 3174
tech@videxuk.com

UK office:
VIDEX U.K. LTD
Unit 4-7
Chillingham Industrial Estate
Chapman Street
Newcastle Upon Tyne - NE6 2XX
Tech Line: (+44) 0191 224 3174
Phone: (+44) 0370 300 1240

Portugal office:
VX IBÉRIA, UNIPESSOAL LDA
Rua Tenente Mário Grilo, 26 D, E, F
4200-397 Porto
Phone: (+351) 221 124 531
www.videx.it
comercial@videx.it

Singapore office:
VIDEX ASIA PACIFIC PTE LTD
31 Woodlands Close
#06-37 Woodlands Horizon
Singapore 737855
Phone: (+65) 81898912
commercial@videx.it

Danish office:
VIDEX DANMARK
Hammershusgade 15
DK-2100 Copenhagen
Phone: (+45) 39 29 80 00
Fax: (+45) 39 27 77 75
www.videx.dk
videx@videx.dk

Greece office:
VIDEX HELLAS Electronics
48 Filolaou Str.
11633 Athens
Phone:	(+30) 210 7521028�
	 (+30) 210 7521998
Fax:	 (+30) 210 7560712
www.videx.gr
videx@videx.gr


